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Gencin/Çocuğun Muvafakat Beyanı 
Federal Veri Gizlilik Kanunu 4a Maddesi Uyarınca (Bundesdatenschutzgesetz) 

 
Đşbu suretle ben, 

 

Adı: 

Soyadı: 

Adresi 

Cadde: 

Posta kodu/Şehir: 

 

Koordinasyon dairesinin / Koordinierungsstelle ____________________, okula ve topluma 

entegrasyonumu destekleme görevi çerçevesinde, bunun için şahsımla ilgili gereken bütün bilgileri 

toplamasına, işlemesine ve kullanmasına muvafakat ediyorum. Bu bilgiler esas olarak benden 

alınacaktır. Hakkımdaki bilgiler özel durumlarda üçüncü kişilerden de alınabilir, bunun için duruma 

göre yeni bir muvafakatname gerekebilir. 

 

Koordinasyon dairesi / Koordinierungsstelle bu bilgileri kullanarak, refakati (Case-Management) 

çerçevesinde bir eğitim ve teşvik planı oluşturacak, bu plan şahsımla, okuldaki ve toplumdaki 

entegrasyonumla ilgili en önemli bilgileri içerecektir. Bu nedenle gizlilik yükümlülüğü dikkate 

alınarak duruma göre, doktor raporuyla teyit edildiği ölçüde, sağlık durumumla ilgili bilgiler de 

toplanacaktır. Bunlar, tüm olumsuz etkileri de dikkate alan eksiksiz bir teşvik profili oluşturmak için 

kullanılacaktır. 

 

Bilimsel refakat ve değerlendirmenin yanı sıra istatistiksel bilgilerin alınması amacıyla, benden 

koordinasyon dairesi / Koordinierungsstelle tarafından alınan bilgiler anonim hale getirilerek 

gençlik sosyal hizmetleri, Ailelerden, Yaşlılardan, Kadınlardan ve Gençlikten Sorumlu Federal 

Bakanlığı ESF sicil dairesine  (BMFSFJ) iletilecektir. Anonim hale getirmek, hakkımdaki bilgiler 

şahsımla bağlantılı hale getirilemeyecek şekilde, adımın, adresimin ve doğum tarihimin veri 

kaydından çıkarılması anlamına gelir. Bu bilgilerle servis dairesi istatistiksel olarak, “Okuldan kaçış 

2. Fırsat” programının hedeflerine ulaşıp ulaşmadığını, ulaştıysa nasıl ulaştığını istatistiksel olarak 

belirleyecektir. 

 

Bu muvafakatnameden her zaman cayabilirim. Bu durumda koordinasyon dairesinin / 

Koordinierungsstelle refakatinin sağlanamayacağının ya da planlanan ya da gereken kapsamda 

sağlanamayacağının bilincindeyim. Koordinasyon merkezinin okuldaki ve toplumdaki 

entegrasyonuma eşlik etmesi talebini geri çekersem, bilgilerimin kişisel bağlantıları derhal 

silinecek yani bunlar anonim hale getirilecektir (bkz. üstte). Refakat _____ günlük bir süreden 

sonra, bu süre tamamlandıktan sonra devam etmezse, koordinasyon dairesindeki / 
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Koordinierungsstelle bilgilerin anonim hale getirilir. Katılımcı belgesindeki bilgiler bu silme 

işleminden muaftır (adım, adresim, tarih, teslimat bilgilerim ve Case Management’in sona ermesi). 

Katılımcı belgesindeki bilgiler elektronik olarak işlenmez. 

 

Koordinasyon dairesinin / Koordinierungsstelle ____________________ tuttuğu vaka dosyamı her 

zaman inceleme ya da bir suretini alma olanağım bulunuyor. 

 

Yer, Tarih       Gencin Đmzası 

 

Yer, Tarih       Case-Manager’in Đmzası 

 

Bu beyanı, anlamını tek başına kavrayamayacak olan çocuğum/yasal olarak temsil ettiğim kişi 

adına veriyorum. 

 

Yer, Tarih       Velinin ya da Yasal Vekilin Đmzası  

 

 

 


